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(ESV) 8:10 So Samuel told all the
words of the Lord to the people
who were asking for a king from
him.
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(ESV) 8:11 He said, “These will be
the ways of the king who will
reign over you: he will take your
sons and appoint them to his
chariots and to be his horsemen

and to run before his chariots.
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(ESV) 8:12 And he will appoint for
himself commanders of thousands
and commanders of fifties, and some
to plow his ground and to reap his
harvest, and to make his implements

of war and the equipment of his
chariots.
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(ESV) 8:13 He will take your
daughters to be perfumers and
cooks and bakers.
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(ESV) 8:14 He will take the best of

your fields and vineyards and
olive orchards and give them to
his servants.
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(ESV) 8:15 He will take the tenth
of your grain and of your
vineyards and give it to his
officers and to his servants.
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(ESV) 8:16 He will take your male
servants and female servants
and the best of your young
men[a] and your donkeys, and
put them to his work.
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(ESV) 8:17 He will take the tenth
of your flocks, and you shall be
his slaves.
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(ESV) 8:18 And in that day you
will cry out because of your king,
whom you have chosen for
yourselves, but the Lord will not

answer you in that day.”
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(ESV) 8:19 But the people refused
to obey the voice of Samuel. And
they said, “No! But there shall be
a king over us,
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(ESV) 8:20 that we also may be
like all the nations, and that our
king may judge us and go out
before us and fight our battles.”
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(ESV) 8:21 And when Samuel had
heard all the words of the people,

he repeated them in the ears of
the Lord.
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(ESV) 8:22 And the Lord said to
Samuel, “Obey their voice and
make them a king.” Samuel then
said to the men of Israel, “Go
every man to his city.”
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(ESV) 8:10 So Samuel told all the
words of the Lord to the people
who were asking for a king from
him.
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(ESV) 8:11 He said, “These will be the
ways of the king who will reign over
you: he will take your sons and
appoint them to his chariots and to

be his horsemen and to run before his
chariots.
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(ESV) 8:12 And he will appoint for himself
commanders of thousands and
commanders of fifties, and some to plow his
ground and to reap his harvest, and to make

his implements of war and the equipment
of his chariots.
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(ESV) 8:13 He will take your
daughters to be perfumers and
cooks and bakers.
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(ESV) 8:14 He will take the best of
your fields and vineyards and
olive orchards and give them to
his servants.
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(ESV) 8:15 He will take the tenth
of your grain and of your
vineyards and give it to his
officers and to his servants.
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(ESV) 8:16 He will take your male
servants and female servants
and the best of your young
men[a] and your donkeys, and
put them to his work.
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(ESV) 8:17 He will take the tenth
of your flocks, and you shall be
his slaves.
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(ESV) 8:19 But the people refused
to obey the voice of Samuel. And
they said, “No! But there shall be

a king over us,
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(ESV) 8:20 that we also may be
like all the nations, and that our
king may judge us and go out
before us and fight our battles.”
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(ESV) Deuteronomy 17:18 “And when
he sits on the throne of his kingdom,
he shall write for himself in a book a
copy of this law, approved by the

Levitical priests.
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(ESV) Deuteronomy 17:19 And it shall be

with him, and he shall read in it all the days

of his life, that he may learn to fear the Lord

his God by keeping all the words of this law
and these statutes, and doing them,
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(ESV) Deuteronomy 17:16 Only he must not acquire
many horses for himself or cause the people to

return to Egypt in order to acquire many horses,
since the Lord has said to you, ‘You shall never return

that way again.’
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(ESV) Deuteronomy 17:17 And he shall

not acquire many wives for himself
lest his heart turn away, nor shall he

acquire for himself excessive silver

and gold.
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(ESV) Exodus 19:6 and you shall be to
me a kingdom of priests and a holy
nation.”’ These are the words that you

I”

shall speak to the people of Israel.
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(ESV) 1 Peter 2:9 But you are a chosen race, a
royal priesthood, a holy nation, a people for
his own possession, that you may proclaim
the excellencies of him who called you out
of darkness into his marvelous light.
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(ESV) Isaiah 43:21 the people whom |
formed for myself that they might

declare my praise.
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